
A2.11 hulpdiensten 
Services d'urgence
https://app.colanguage.com/fr/neerlandais/plan-de-cours/a2/11  

De brand (L'incendie) Het spoedgeval (Une urgence)

De brandweer bellen (Appeler les pompiers) Een noodgeval hebben (Avoir une urgence)

De hulpdiensten (Les services d'urgence) Het rode kruis (La Croix-Rouge)

De ambulance (L'ambulance) De hulp (L'aide)

De spoedeisende hulp (Les urgences (service)) De bescherming (La protection)

Het noodnummer (Le numéro d'urgence) De sociale zekerheid (La sécurité sociale)

1. Dialogue: Een noodgeval melden bij 112

Beller: Hallo, ik wil een noodgeval melden. (Bonjour, je voudrais signaler une urgence.)

Operator 112: U spreekt met de hulpdiensten. Wat is er
precies aan de hand? 

(Vous êtes en ligne avec les services d'urgence.
Que se passe-t-il exactement ?)

Beller: Ik bel voor mijn moeder. Ze doet raar,
misschien een beroerte. 

(J'appelle pour ma mère. Elle se comporte
bizarrement, peut‑ être un AVC.)

Operator 112: Kunt u de situatie beschrijven? (Pouvez-vous décrire la situation ?)

Beller: Ze praat raar en haar mond hangt scheef. Ik
wist niet zeker of ik hiervoor het
noodnummer moest bellen. 

(Elle parle de manière étrange et sa bouche est
de travers. Je n'étais pas sûr qu'il faille appeler le
numéro d'urgence.)

Operator 112: U doet er goed aan om te bellen. Kan ze
haar armen omhoog doen? 

(Vous avez bien fait d'appeler. Peut‑ elle lever les
bras ?)

Beller: Nee, dat kan ze niet. Ze praat ook alsof ze
dronken is. 

(Non, elle ne peut pas. Elle parle aussi comme si
elle était ivre.)

Operator 112: Wat is uw adres? We sturen meteen een
ambulance. 

(Quelle est votre adresse ? Nous envoyons
immédiatement une ambulance.)

Beller: Katschiplaan 19. Moet ik ook de brandweer
bellen? We wonen in een flat zonder lift. 

(Katschiplaan 19. Dois‑ je aussi appeler les
pompiers ? Nous habitons dans un immeuble
sans ascenseur.)

Operator 112: Nee, dat is niet nodig. Wij regelen alles. De
ambulance is er binnen 15 minuten. 

(Non, ce n'est pas nécessaire. Nous nous
chargeons de tout. L'ambulance sera là dans les
15 minutes.)

Beller: Brengen jullie haar naar de spoedeisende
hulp? 

(L'emmènerez‑ vous aux urgences ?)

Operator 112: We kijken ter plaatse hoe het met haar gaat
en brengen haar zo nodig naar het
ziekenhuis. 

(Nous évaluons son état sur place et
l'emmènerons à l'hôpital si nécessaire.)
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1. Wat is er aan de hand met de moeder van de beller?

a. Ze heeft een gebroken been. b. Ze heeft misschien een beroerte.

c. Ze is haar medicijnen vergeten, maar het is
geen spoedgeval.

d. Ze heeft een brand in de keuken.

2. Waarom twijfelt de beller om het noodnummer te bellen?

a. Hij denkt dat hij het Rode Kruis moet bellen. b. Hij denkt dat hij eerst de huisarts moet bellen.

c. Hij weet niet zeker of dit een noodgeval is. d. Hij wil liever de sociale zekerheid bellen.
1-b 2-c

2. Grammaire: Imparfait : verbes forts 
Les verbes forts changent de voyelle au passé, comme bleef, hielp, rook.

1. Dans le onvoltooid verleden tijd des verbes forts, on observe un changement de voyelle.

2. Au pluriel, on ajoute en général -en.

3. Au singulier, rien n'est ajouté.

4. Avec les verbes forts, on n’ajoute pas de te(n)/de(n).
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Categorie (Catégorie) Infinitief (Infinitif) O.v.t. (Prétérit)

ij →  ee

blijven (rester)

kijken (regarder)

rijden (conduire)

lijken (sembler)

...

bleef (resté)

keek (regardait)

reed (conduisait)

leek (semblait)

...

ie →  oo

kiezen (choisir)

vliegen (voler)

bieden (offrir)

verliezen (perdre)

...

koos (choisit)

vloog (vola)

bood (offrit)

verloor (perdit)

...

ui →  oo

ruiken (sentir)

sluiten (fermer)

fluiten (siffler)

zuigen (sucer/aspirer)

...

rook (sentit)

sloot (ferma)

floot (siffla)

zoog (suca/aspira)

...

i →  o

beginnen (commencer)

drinken (boire)

springen (sauter)

vinden (trouver)

...

begon (commença)

dronk (buvait)

sprong (sauta)

vond (trouva)

...

e →  o

trekken (tirer)

vechten (se battre)

zwemmen (nager)

schenken (offrir/verser)

...

trok (prit/retira)

vocht (se battait)

zwom (nagea)

schonk (offrit/versa)

...

e →  oo

scheren (raser)

wegen (peser)

bewegen (bouger)

zweren (jurer)

...

schoor (rasait)

woog (pesa)

bewoog (bougea)

zwoor (jura)

...

a →  ie

blazen (souffler)

laten (laisser)

slapen (dormir)

vallen (tomber)

blies (souffla)

liet (laissa)

sliep (dormit)

viel (tomba)

e →  a

eten (manger)

genezen (guérir)

geven (donner)

vergeten (oublier)

at (mangea)

genas (guérit)

gaf (donna)

vergat (oublia)
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Categorie (Catégorie) Infinitief (Infinitif) O.v.t. (Prétérit)

e →  ie

helpen (aider)

bederven (gâter)

scheppen (créer/couper)

sterven (mourir)

hielp (aida)

bedierf (gâta)

schiep (créa)

stierf (mourut)

Overige: (Divers :)

i →  a

a →  oe

ou →  ie
e →  i
o →  e

liggen (être couché)

bidden (prier)

zitten (être assis)

dragen (porter)

varen (naviguer)

graven (creuser)

houden (tenir)

weten (savoir)

worden (devenir)

lag (était couché)

bad (prit part à la prière)

zat (était assis)

droeg (portait)

voer (navigua)

groef (creusa)

hield (tenait)

wist (sut)

werd (devint)
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1. Gisteren ________________ de man heel rustig aan de telefoon terwijl hij de brandweer belde.
a.   blief  b.   bleef  c.   bleede  d.   bleefde

2. De ambulanceverpleegkundige ________________ de gewonde vrouw meteen hulp aan.
a.   bood  b.   boodde  c.   biedde  d.   bod

3. Vorige week ________________ mijn buurman op straat, maar een voorbijganger hielp hem meteen.
a.   vielen  b.   viel  c.   valde  d.   heeft gevallen

4. De arts ________________ gisteren duidelijke uitleg over de behandeling op de spoedeisende hulp.
a.   geefde  b.   heeft gegeven  c.   gaven  d.   gaf

1. bleef 2. bood 3. viel 4. gaf
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3.Exercices

1. Quand appeler le 112 au travail ? (Audio disponible dans l’application) 
Mots à utiliser: hulpdiensten, ambulance, hulpdiensten, spoedgeval, ambulance, noodgeval,
brandweer, noodnummer, hulp

In het kantoorgebouw van bedrijf Medisoft hangt bij elke lift een poster over ______________________
. Op de poster staat dat je bij een ______________________ altijd het ______________________ 112 mag
bellen. Je krijgt dan de centrale van politie, ______________________ of ______________________ . De tekst
legt uit dat je alleen belt bij een ______________________ , bijvoorbeeld bij een brand, een beroerte of
een zwaar ongeluk.

Op de poster staat ook wat je moet zeggen. Eerst noem je je naam en het adres van het gebouw.
Daarna zeg je wat er precies gebeurt en of iemand direct medische ______________________ nodig
heeft. De centralist stelt vragen en beslist welke dienst komt. Soms sturen ze direct een
______________________ , soms alleen de politie. Aan het eind van de tekst staat: “Blijf rustig, geef
duidelijk antwoord en leg de telefoon pas neer als de ______________________ dat zeggen.”

Dans l’immeuble de bureaux de l’entreprise Medisoft, une affiche est placée près de chaque ascenseur au sujet des
services d’urgence . L’affiche indique que, en cas de situation d’urgence , vous pouvez toujours composer le
numéro d’urgence 112. Vous êtes alors mis en relation avec le commissariat de police, les pompiers ou les
ambulanciers . Le texte précise qu’il ne faut appeler que pour une urgence , par exemple en cas d’incendie, d’un AVC
ou d’un grave accident.

L’affiche explique aussi ce qu’il faut dire. D’abord, donnez votre nom et l’adresse du bâtiment. Ensuite, décrivez ce qui
se passe précisément et dites si quelqu’un a besoin d’une aide médicale immédiate. L’opérateur pose des questions et
décide quel service envoyer. Parfois, ils envoient directement une ambulance , parfois seulement la police. À la fin du
texte on lit : « Restez calme, répondez clairement et ne raccrochez que lorsque les services d’urgence vous
l’indiquent. »

1. Waarom hangt deze poster in het kantoorgebouw van Medisoft?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wanneer mag je volgens de tekst 112 bellen? Geef één voorbeeld.

____________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. Gisteren ____________________ de verpleegkundige mij op de
spoedeisende hulp toen ik een noodgeval had.

(Hier, l'infirmier m'a aidé aux urgences quand
j'ai eu un problème urgent.)

a.  heb geholpen  b.  helpte  c.  hielpen  d.  hielp
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2. Vorige maand ____________________ mijn buurman in paniek
naar buiten toen hij de brand in zijn keuken zag.

(Le mois dernier, mon voisin est sorti en
panique quand il a vu le feu dans sa cuisine.)

a.  ga  b.  ging  c.  gingen  d.  gegaan

3. Toen de brand groter werd, ____________________ de buren
elkaar voordat de brandweer kwam.

(Quand le feu a pris de l'ampleur, les voisins se
sont entraides avant l'arrivée des pompiers.)

a.  hielp  b.  hebben geholpen  c.  hielpen  d.  helpten

4. Gisteravond ____________________ ik het noodnummer toen
ik dacht dat mijn collega een hartaanval had.

(Hier soir, j'ai appelé le numéro d'urgence
quand j'ai cru que mon collègue faisait une
crise cardiaque.)

a.  belde  b.  heb gebeld  c.  belle  d.  belden

1. hielp 2. ging 3. hielpen 4. belde

1. U spreekt met de alarmcentrale, blijft u rustig, ik stuur meteen de brandweer en misschien ook een ambulance. 2. Ga
naar buiten voor uw eigen bescherming en wacht daar op de hulpdiensten. 3. Ik ga u helpen, het is nu geen spoedgeval,
maar u moet hem goed in de gaten houden. 4. Bel het noodnummer alleen als hij heel suf wordt of moeilijk ademt, anders
komt u morgen naar de praktijk.

3. Complétez les dialogues 

a. Buurman belt in paniek 112 

Buurman: Hallo, ik heb een noodgeval, er is
brand in de keuken bij mijn buurvrouw
in Amsterdam-Oost! 

(Bonjour, j'ai une urgence : il y a un incendie
dans la cuisine de ma voisine à Amsterdam-Oost
!)

Alarmcentralist 112: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Vous êtes en ligne avec le centre d'appel
d'urgence. Restez calme, j'envoie immédiatement
les pompiers et éventuellement une ambulance.)

Buurman: De brand is klein maar er is veel rook,
mijn buurvrouw hoest heel erg. 

(L'incendie est petit mais il y a beaucoup de
fumée, ma voisine tousse beaucoup.)

Alarmcentralist 112: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Sortez pour votre sécurité et attendez les
secours à l'extérieur.)

b. Ouder belt huisartsenpost om hulp 

Vader: Goedenavond, ik bel omdat mijn
zoon hoge koorts heeft, is dit een
noodgeval? 

(Bonsoir, j'appelle parce que mon fils a
une forte fièvre, est-ce une urgence ?)

Medewerker huisartsenpost: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Je vais vous aider. Ce n'est pas une
urgence pour le moment, mais vous
devez bien le surveiller.)

Vader: Moet ik de ambulance bellen of kan
ik morgen naar de huisarts? 

(Dois-je appeler une ambulance ou puis-
je aller chez le médecin demain ?)

Medewerker huisartsenpost: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Appelez le numéro d'urgence seulement
s'il devient très somnolent ou s'il a des
difficultés à respirer ; sinon, venez
demain à la consultation.)
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4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. U woont nu in Nederland. In welke situaties belt u 112 en in welke situaties belt u uw huisarts? Geef

één voorbeeld.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Stel: u ziet op straat een ongeluk met een fiets en een auto. Wat zegt u kort tegen de centralist als u
112 belt? Noem de plaats, wat er gebeurd is en hoe het met de mensen gaat.

__________________________________________________________________________________________________________

3. U bent thuis en er is brand in de keuken. Wat doet u eerst en wat daarna? Vertel de stappen kort in
de verleden tijd.

__________________________________________________________________________________________________________

4. In Nederland zijn er verschillende hulpdiensten: politie, brandweer en ambulance. Wanneer belt u
welke dienst? Geef één concreet voorbeeld.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Écrivez 5 à 8 phrases sur une situation dans laquelle vous pourriez appeler le 112, et
expliquez ce qui se passe et ce que vous dites alors au téléphone. 

Als er een noodgeval is, dan … / Ik zou 112 bellen wanneer … / Mijn adres is … en er is … gebeurd. / Kunt u
alstublieft snel hulp sturen?

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbes importants
Helpen Gaan Bellen

ik hielp ging belde

jij/je hielp ging belde

hij/zij/ze/het hielp ging belde

wij/we hielpen gingen belden

jullie hielpen gingen belden

zij/ze hielpen gingen belden
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